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„ta, która czyny  
wiElkich bohatyrów głosi”

wstęp

Termin „epopeja” funkcjonuje, jak wiadomo, w różnych, także hi-
storycznie zmiennych znaczeniach, dlatego istnieje oczywista potrzeba 
wstępnego sprecyzowania, w jakim sensie używany będzie w niniejszej 
książce. Przeważnie odnoszony bywa do dzieł literackich, najczęściej po-
etyckich (zamiennie używa się także nazw „epos” czy „epos bohaterski”), 
które odznaczają się wybitnymi walorami artystycznymi i ideowymi, 
a równocześnie od zwier ciedlają doświadczenia jakiejś dużej społecz-
ności, głównie narodowej czy plemiennej, w waż nym momencie histo-
rycznym1. W opracowaniach słownikowo-encyklopedycznych epopeja 
definiowana jest z reguły bardzo ogólnie, tak aby objąć dzieła powstałe 
w różnych epokach, a nawet w różnych kulturach. W Słowniku terminów 
literackich czytamy, że jest to:

jeden z głównych gatunków epiki, podstawowy i dominujący w tym 
rodzaju aż do powstania powieści. Obejmuje rozbudowane utwory, 
zazwyczaj wierszowane, ukazujące dzieje legendarnych lub historycz-
nych bohaterów rzucone na tło wydarzeń przełomowych dla danej 
społeczności narodowej2. 

1 Zob. także ogólne uwagi o epopei we wstępie do: Polska epopeja klasycystyczna. 
Antologia, wybór, oprac. i wstęp R. Dąbrowski, Kraków 2001, Biblioteka Sarmacka.
2 Epos, [hasło w:] Słownik terminów literackich, red. J. S ławiński, Wrocław 2008, s. 138.
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W innych opracowaniach, polskich i zagranicznych, pojęcie „epope-
ja” określane jest różnie, mniej czy bardziej dokładnie, jakkolwiek jego 
zasadniczy sens jest podobny. Wystarczy przywołać wybrane przykłady. 
W Oksfordzkim słowniku języka angielskiego epos zdefiniowany został 
ogólnie jako „a collective term for early unwritten narrative poems ce-
lebrating incidents; the rudimentary form of epic poetry”, a w drugim 
znaczeniu jako „an epic poem”3. Dokładniejsze, bardziej przydatne 
z punktu widzenia rozważań zawartych w niniejszej książce wyjaśnienie 
tego pojęcia przynosi znana encyklopedia niemiecka, w której czytamy, 
że epos to:

Grossform erzählender Dichtung in gleichartig gebauten Versen oder 
Strophen, meist mehrere Teile (Gesänge, Bücher, Aventiuren, Cantos 
usw.) umfassend. Charakteristisch für das E[pos] sind gehobene Sprache, 
typisierende Gestaltungsmittel, eine Zentralfigur oder ein leitgedanke, 
Objektivität durch Distanz zur Fülle der breit dargebotenen Geschehnisse 
sowie der Anspruch auf Allgemeinengültigkeit der Aussage4. 

Warto w tym miejscu przywołać także dość obszerną i – jak sądzę – 
bardzo dobrą prezentację interesującego nas gatunku we francuskim 
słowniku poświęconym zagadnieniom literackim. Według niej epopeja 
stanowi:

un récit, souvent dit ou chanté, qui relate des actions de héros (ce qui 
exclut les théogonies, les mythologies est les récits initiatiques), jugés, 
même dans leurs fautes, exemplaires, donc représentatifs de l’idéal d’une 
large communauté (ce qui exclut lest romans historiques ou les biogra-
phies romancées). Ce récit s’enracine dans des événements historiques ou 
estimés tels, plus ou moins éloignés dans le temps, ce qui autorise leurs 

3 The Oxford English Dictionary; Being a Corrected Re-Issue with an Introduction, 
Supplement, and Bibliography of A New English Dictionary on Historical Principles, ed. 
J. A. h. Murray [et al.], vol. 3, Oxford 1970, s. 344.
4 Meyers encyklopädisches Lexikon, Bd. 8, mit Sonderbeiträgen von K. D. Brache r, 
W. hal lste in, W. R. langenbucher, Mannheim 1973, s. 46.
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auteurs á les styliser, á y introduire la présence de puissances supérieurs 
(magiques, merveilleuses, fatales ou providentielles), de telle sorte que 
les auditeurs ou lecteurs acceptent, pour l’essentiel, ces récits comme 
vrais (ce qui exclut les romans et les contes)5.

Niejednokrotnie, szczególnie na gruncie estetyki klasycznej i wówczas, 
gdy marzenia o stworzeniu wybitnego eposu były żywe, wskazywano 
jeszcze bardziej konkretne cechy epopei, dotyczące bohaterów, kompo-
zycji, narracji czy stylu, przeważnie odsyłające również do odpowiedniej 
tradycji w tym zakresie. Pojęcie „epopeja” jest przy tym przeważnie mniej 
czy bardziej wyraźnie wartościujące. Jak stwierdza Marian Maciejewski: 
„Mocno bowiem trzeba podkreślić fakt, że żaden gatunek nie był w ta-
kim stopniu jak epopeja wikłany w kontekst aksjologiczny. Epopeja to 
nie tylko forma, ale i wartość”6. Patrząc z tego punktu widzenia, należy 
także wziąć pod uwagę fakt, że pewnym dziełom niejako nadaje się rangę 
eposu ze względu na ich doniosłość7. 

Przedmiotem uwagi w niniejszej pracy będą różne próby realizacji 
eposu bohaterskiego jako szczególnie ważnego gatunku literackiego, 
funkcjonującego w systemie genologicznym, gatunku, który jest pre-
zentowany i opisywany w inspirowanych estetyką klasycyzmu, choć też 
nieraz od niej już wyraźnie odchodzących, poetykach w drugiej połowie 
siedemnastego (we Francji), w osiemnastym i, u nas, w pierwszych deka-
dach dziewiętnastego wieku. Naturalnie w tle znajduje się wciąż szacowna 
tradycja, głównie antyczna, a także świadomość mitycznej genezy eposu.

5 Dictionnaire historique, thématique et technique des littératures. Littératures française 
et étrangères, anciennes et modernes, dir. J. Domougin, vol. 1, Paris 1987, s. 515.
6 M. Macie jewski, Sławianie – synowie sławy, [w:] idem, Poetyka. Gatunek – obraz. 
W kręgu poezji romantycznej, Wrocław 1977, s. 11, Z Dziejów Form Artystycznych 
w Literaturze Polskiej, t. 48.
7 Kazimierz Wyka w książce o Panu Tadeuszu stwierdza m.in.: „Słowem, epopei się nie 
pisze, lecz w wyniku okoliczności szczególnych i w każdym przypadku domagających 
się odtworzenia bywa, że określony utwór epopeją  s ię  staje . Staje się jako wytwór 
gotowy i już funkcjonujący w społeczeństwie” (K. Wyka, Pan Tadeusz. Studia o poema-
cie, Warszawa 1963, s. 40, Historia i Teoria Literatury. Studia. Historia Literatury, 1). 
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W podstawowym, pierwotnym sensie epopeja odsyła bowiem do 
początku: początku historii literatury europejskiej, a zarazem – w zakresie 
podejmowanego tematu – początku dziejów narodowej czy etnicznej 
wspólnoty, lub, nawet częściej, początku istotnego ich etapu. Jak pisze – 
przywoływany zwykle przez badaczy na taką okazję – Michaił Bach-
tin, epopeja jest dziełem o przeszłości, przeszłości absolutnej, odległej 
i zamkniętej. Świat owej przeszłości nie jest dostępny jednostkowemu 
doświadczeniu, nie poddaje się osobistemu wartościowaniu, lecz „[i]
stnieje wyłącznie jako ustny przekaz, święty i bez spor ny, zawierający 
ogólnie obowiązujący sys tem war tościowania i wymagający pietyzmu”8. 
Z tego wynika między innymi dystans epicki. „Świat epicki – konty-
nuuje badacz – jest całkowicie i bez reszty skończony, nie tylko jako 
realne wydarzenie odległej przeszłości, ale także w swym znaczeniu 
i w swej wartości; nie można go ani zmienić, ani inaczej zrozumieć, ani 
prze wartoś cio wać”9. 

Sporo już napisano o pierwotnej, niejako archetypowej oralności 
eposu, związanej z właściwą jej sytuacją komunikacyjną – narrator 
opowiada (śpiewa) w obecności słuchaczy – a także o jej bardzo istot-
nych konsekwencjach, czy raczej śladach, w dziełach, które znamy z pi-
semnego już przekazu. Należy do nich zarówno postawa podmiotu 
zwracającego się do istoty boskiej i natchnionego przez nią, jak też 
obecność stylu formularnego, cha rakteryzującego się uży wa niem go-
towych powta rzalnych formuł. Te ostatnie praw dopodobnie uła twiały 
śpie wakowi zapamiętanie długiego nieraz opowiadania10, stanowiąc 
rodzaj tekstowych prefabrykatów czy stereotypów, z których tworzył 
on całość. Także inne cechy stylistyczne wypowiedzi są wymieniane 
jako konsekwencja takiego charakteru pierwotnego eposu, przy czym 

8 M. Bacht in, Epos a powieść, [w:] Studia z teorii literatury. Archiwum przekładów „Pa-
miętnika Literackiego”. 1, red. M. Głowiński, h. Markiewicz, Wrocław 1977, s. 195.
9 Ibidem. 
10 Zob. A. Gawroński, Dlaczego Platon wykluczył poetów z Państwa? U źródeł współ-
czesnych badań nad językiem, przedm. Z. Kubiak, Warszawa 1984, s. 39-64, Biblioteka 
„Więzi”, t. 50.



Epic poEM  
in polish litEraturE  

oF thE EnlightEnMEnt

summary

The book presents ten pieces of varying length and different merit, 
which are attempts to use the rules of classical epic poem in the period 
of Polish Enlightenment. The introductory part of the study is devoted 
to the meaning, properties and history of the genre, its place in the litera-
ture of the Enlightenment (with special attention to Voltaire’s Henriade). 
The most important European works belonging to this genre have been 
mentioned in the article as is the history of epic poetry in the Old Polish 
period. The study also presents statements on aesthetics and literature 
formulated during the Enlightenment by both foreign and Polish authors 
as regards understanding the nature and function of the epic and its main 
aspects, such as the unity of action, legitimacy and types of miraculous-
ness, its characters, narrative and style.

The main part of the book chronologically discusses subsequent 
pieces of Polish literature (each in a separate chapter) which clearly recall 
the Enlightenment tradition of epic poems. With one exception, that 
is, Ignacy Krasicki’s Wojna Chocimska (The War of Chocim) (1780), all 
other works belong to the Enlightenment of post-Stanislaus times. The 
study focuses primarily on the features which are characteristic for this 
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genre, which are present in the researched works to a significant, although 
varying, degree. The role of rhetoric in the classical epic is emphasized, 
both at the level of expression of the narrator and the characters, but also 
non-rhetorical forms of expression, such as historical accounts and even 
lyrical confession, present in most of the works, have been analysed. Most 
of the works discussed in the book refer to the tradition of the homeric 
and Virgilian version of the genre, but some - Molski’s Stanislaida and 
poems of Jędrzej Świderski, assuming the nature of poems on recent 
historical events (from the period of the Napoleonic Wars), are closer 
to lucan’s version – they are basically devoid of fictitious elements. The 
subject matter by the poems is most often history of Poland (poems on 
Wanda, Jagiellonida of Dyzma Boncza Tomaszewski Zdobycie Kijowa 
[The Capture of Kiev] by Tymon Zaborowski, but also history of foreign 
countries [Kartago by Aleksander Chodkiewicz, Pułtawa by Nikodem 
Muśnicki]). In each case the relationship of a given work with its historical 
context and spiritual atmosphere in which it was created is perceptible.

The analyses included in the book focus on analogous aspects of par-
ticular pieces, making it possible to present the changes that were taking 
place on the grounds of epic poetry - changes related to new philosophi-
cal and aesthetic concepts. It may be observed that the practice of epic 
poems during the Enlightenment is of - in its vast majority - a literary 
character, and the authors of the pieces clearly use well-known themes, 
threads and stylistic forms associated with the epic - invocation, the way 
battles are presented, the allegorical function of miraculousness, speeches 
of the protagonists, homeric comparisons or complex epithets - largely 
drawing attention to the very process of writing an epic. A number of 
comments of autothematic nature (e.g. in Jagiellonida or The Capture 
of Kiev) or clear cases of styling or schematic repetitions of the same 
literary devices (e.g. in Muśnicki’s Pułtawa) clearly aid the above goal. 
Many devices of this type, like the use of miraculousness, are similar to 
the literary means used in contemporary heroicomical poems. 

The analyses carried out in the study lead to the conclusion that a line 
of evolution of the epic in this period cannot be clearly identified, and 



393EPIC POEM IN POlISh lITERATURE OF ThE ENlIGhTENMENT  

changes which the epic is subject to follow different paths. This involves, 
among other things, leveling of classic divisions between genres, and 
therefore in the works referring to the tradition of the epic one can ob-
serve qualities of other genres, such as elegy, dumka, descriptive poem 
or novel. It may be noticed that more and more frequently manifesta-
tions of aesthetic eclecticism in the analyzed works may be observed, as 
beside classical forms distinct features of sentimentality appear - mainly 
through the increasing role of the lyrical element – as one can even see 
elements of Rococo (e.g. in Jagiellonida). The role of the speaking voice as 
the host of the work also seems to increase gradually. This voice focuses 
either on their own creative activities (which sometimes has a comical 
effect) or on their own experiences and reflections. The study ends with 
general conclusions from previous studies; it confirms their importance 
and indicates directions of changes of the Enlightenment epic and other 
genres in the context of fundamental ideological and artistic changes.
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